
Глава 20. Эван Д. Шерден. Тем не менее, начинаем подработку (5)

— Я Ханна, Господин Эван.

— Бернард Гарсия, малыш.

— Ого...! — воскликнул Эван.

Несмотря на то, что Эван заранее мысленно подготовился к этой встрече, их присутствие
произвело на него впечатление. Это на самом деле был Бернард Гарсия из "Великой Войны Йо-
Ма-2". Самый потрясающий алхимик из всей серии стоял перед его глазами! Когда Эван
впервые встретил Шайна и Беллуа, он был потрясен, увидев их. Но изумление этого мгновения
было несравнимо с прошлым!

— Эй, ты что, сумасшедший?

— Разве я не говорил тебе, чтобы ты следил за своим языком в присутствии сына Маркиза? Не
показывай на него пальцем! И измени свою привычку говорить грубо в его присутствии! —
работорговец ткнул его в бок на неосторожное замечание Гарсии.

Герой "Великой Войны Йо-Ма 2", Хён (п.п.: корейское обращение младшего брата к старшему,
также может использоваться в неформальном общении при обращении младшего члена
коллектива к старшему), которому в этом году исполнилось 63 года.

Услышав слова работорговца, алхимик Бернард Гарсия посмотрел на Эвана стоявшего с
приоткрытым ртом и издававшим странные звуки. Он прибыл сюда после того, как попался на
правдоподобную провокацию, но состояние парня, который позвал его было не самым лучшим.

— Это человек, что попросил привести тебя сюда, я был вежлив с тобой по его просьбе. Мы
высоко оценили твои алхимические навыки, поэтому, пожалуйста, продемонстрируй
соответствующие манеры.

— Боже, какие манеры тебе нужны от такого старика, как я? Если вы собираетесь утомлять
меня такими вещами, я просто пойду домой. Это была хорошая прогулка после долгого
времени, — ответил он.

— Эй, стой! Не уходи! — закричал работорговец. Он знал, как сильно Эван был одержим
Бернардом, поэтому не мог позволить ему уйти. Он преградил ему путь. Увидев это, Бернард
озадаченно нахмурился.

“Нет, они знают о моей личности и о том, на что я способен”, — подумал Бернард. "Как это
вообще возможно? Меня поймали за работой с Лео, потому что это единственный способ? Нет
никого, кто смог бы распознать мои навыки. Сколько лет этому малышу? Это просто смешно.”



Происходящее становилось все более таинственным. В этот момент Эван смотревший на
Бернарда, наконец, пришел в себя.

— Простите, но я не представился официально. Я Эван Д. Шерден. Приятно познакомиться,
сеньор Бернард Гарсия.

— Ах, малыш, давай не так официально. Просто называйте меня Дедушкой Бернардом, —
ухмыльнулся он.

— Да, Дедушка, — ответил Эван.

"Этот дворянин так вежлив, что спокойно называет меня дедушкой. Это же сын невообразимо
высокопоставленного дворянина, второй сын человека, ответственного и контролирующего
Город-Подземелье Шерден!", — подумал Бернард Гарсия, несколько шокированный.

— Мистер Глава, — Эван оглянулся на работорговца, который снова и снова кричал на манеры
Бернарда. Услышав слова Эвана, он вежливо поклонился. — Спасибо, что привезли Дедушку
Бернарда, как и обещали.

— Нет проблем. Но вы уверены что все в порядке, Господин?

— Конечно. Всё отлично.

Эти слова Эван произнес очень вежливо, но смысл их был ясен - твоя работа здесь закончена.
"Должно быть, это завуалированное намерение отослать меня”, — напряженно размышлял
работорговец. Он демонстрировал превосходный контроль над эмоциями.

— Хорошо, Господин. Я привел Бернарда Гарсию и Ханну, а теперь я ухожу. О, и Молодой
Господин?

— В чем дело? — спросил Эван.

Работорговец взглянул на Бернарда, который внимательно наблюдал за ними обоими. Он
подошел к Эвану и зашептал ему на ухо, чтобы никто не услышал.

— Я думаю, что скоро смогу найти для вас еще детей. Их...

— В будущем этих детей будут называть "новобранцами". Поэтому давай называть их именно
так, — ответил Эван.

— Новобранцы. Да, так и поступим. Вы хотите таких же, как и в прошлый раз? — спросил



Глава.

— Конечно. Пожалуйста, приведи их, как только найдешь. Спасибо.

— Хорошо, Господин.

Для Эвана это была хорошая новость. Шайн и Беллуа были одними из самых известных
новобранцев в "Великой Войне Йо-Ма 3", но в следующей части, "Великой Войне Йо-Ма 4", их
можно было сравнить с богами.

"Сколько на самом деле существует подобных детей?", — подумал Эван. Приятно было думать,
что он сможет спасти их, или даже если не сможет, то просто стоило взять их к себе и
воспитывать как подобает новобранцам. Кроме всего прочего, это было достаточно
удовлетворительное достижение - спасти этих детей из трясины судьбы, уготованной им Богом.

— Желаю тебе удачи.

— Благодарю вас, Господин. Тогда я пойду, — сказал работорговец.

— О, и зайди к моему отцу, прежде чем уйдешь.

— Вы уверены, Господин?

Работорговец этого не ожидал. Но Эван был доволен, увидев, что Глава рабовладельческой
биржи горел энтузиазмом. Было немного рановато, но он решил принести пряник, чтобы
помаячить перед его носом .

— Послушай, мне(?) нужен хороший помощник. Если ты сделаешь так, как я говорю, тогда мой
отец отдаст приказ, и это станет прекрасной возможностью для тебя. Но, конечно, держи это в
секрете. Я доверяю это дело тебе. Ты справишься?

При словах Эвана Глава биржи напрягся. "Я знал что он будет великим человеком, но этот
девятилетний ребенок уже завоевал доверие Маркиза! Даже если он этого не понимает, он
уже в состоянии влиять на то, что делает Маркиз!”, — подумал он, пораженный.

— ... Да, господин! Спасибо! Я обязательно докажу свои способности!

Убедившись, что его собственные глаза его не подводят, Глава биржи затрясся в экстазе, снова
низко склонил голову и быстро отступил.

Бернард наблюдал за всем разговором со странным выражением лица.



"Что, черт возьми, делает этот парень?”, — подумал он. "Конечно, я уже слышал об этом
мальчике. Его зовут Эван Д. Шерден. По дороге сюда я узнал о нем от работорговца. Он второй
сын аристократа, чья власть, авторитет и финансовая мощь сильнее, чем у любых других
дворян. Я слышал об этом, и, конечно же, Глава рабовладельческой биржи должен был
выглядеть человеком, который хотел нажиться на этом и действовал так, чтобы
соответствовать игре этого ребенка."

"Но когда я пришел в это место, и увидел отношения между ребенком и этим парнем... Это не
было похоже на взгляд бизнесмена, который просто работает, чтобы обмануть и унизить
богатого ребенка и получить от него как можно больше денег. Чтобы было легче понять,
словно гиена отчитывалась перед львом-вожаком. И разговор между ними доказывал это."

"Что? Зайти к отцу? Неужели это серьезно то, что сказал бы девятилетний ребенок?", —
Бернард, проглотил эти слова, понимая, что это слишком абсурдно. "Он использовал магию
трансформации?"

— Мне девять лет, Дедушка, — сказал Эван.

— Чтение мыслей? — спросил Бернард, немного удивленный.

— Просто в последние дни все задаются этим вопросом, — спокойно ответил Эван.

Он говорил так уверенно, будто ожидал подобных подозрений. Именно в этот момент Бернарда
начал больше интересовать сам Эван, а не алхимия, о которой Эван обещал рассказать ранее и
спасение простых людей.

"Между прочим, для девятилетнего ребенка у него уже большой запас маны. Но это не похоже
на магию трансформации. Конечно, по сравнению со мной он всего лишь слабый огонек перед
солнцем. Но то что я увидел, уже достаточно удивительно. Когда он подрастет, то станет
невероятно сильным, я в этом совершенно уверен, возможно на столько же, на сколько те(?)
ребята, которые когда-то путешествовали со мной…”

"Я слышал, что те, кто войдут в Подземелье в этом городе, станут сильнее, чем они были до
этого, но этот маленький мальчик никак не мог еще входить в подземелье...”

— Это забавно. Очень забавно, — заметил Бернард.

— Тогда ты поможешь мне? — спросил Эван.

— Посмотрим. Если вы положили мне лапшу на уши насчет алхимии, то я не отпущу тебя так
просто, — угрожающе произнес Бернард.

— Это обещание перед Хёном. Если я покажу тебе алхимию, о которой ты сейчас не знаешь,



пожалуйста, пообещай, что будешь работать со мной в течение 5 лет. Конечно, я позабочусь о
достойной оплате.

“Ха, этот малец. Он уже пытается связать мне руки?”, — Бернард подумал про себя и
усмехнулся, развернувшись обратно. "Я недостаточно хорошо знаю его, но он утверждает, что
владеет алхимией неизвестной мне, что ж он явно совершил ошибку, раз утверждает это перед
величайшим в мире алхимиком, Бернардом Гарсия!"

— О, правда? Тогда, если ты продемонстрируешь мне что-то об алхимии, о чём я еще не знаю, я
буду помогать тебе даже не 5 лет, а 50. Но в противном случае, ты должен быть готов", —
потребовал Бернард.

— Быть готовым к чему? — спросил Эван.

— Ты должен будешь рассказать мне свой секрет. И конечно же станешь моим учеником.

— Хорошо. Так и поступим.

"Все не так уж и плохо", — пробормотал про себя Эван. В любом случае, он уже был убежден,
что не потерпит поражения.

— Эм, извините, но я тоже все ещё здесь!

— А, мисс Ханна. Простите. Могу я называть тебя просто Нуной? — спросил ее Эван.

(п.п.: Нуна - обращение младшего брата к старшей сестре. По отношению к девушкам старше
себя употребляется не очень часто. Не уверен, что в анлейте будут использоваться именно
корейские обращения, поэтому не удивляйтесь если заместо них будет "брат", "сестра" и т.п.)

— Ах, я не смею противиться, Господин!

— Тогда Нуна пойдем вместе с нами. Тебе тоже нужно будет это увидеть, — сказал Эван ей.

— Что... я...? — спросила Ханна потрясенным голосом.

Ханна, простолюдинка, которой в этом году исполнилось 19 лет, обладала несравненной
красотой, хорошо известной в округе. На самом деле, пока она не услышала эти слова, она
думала, что ее выбрали наложницей для аристократа. Когда пошел разговор об алхимии, она
поняла что сможет заработать на этом большие деньги. И на них же она сможет выкупить себя
у знати.

Тем не менее, взвесив свою ценность и деньги, которые сделают её бедных родителей



счастливыми на всю оставшуюся жизнь, она выразила решимость. "Если бы я стала
наложницей дворянина, всё было бы не так плохо", — подумала она.

По правде говоря, она знала, что её семья поступит именно так. Из-за предрешенной судьбы
она часто плакала и держала все в себе, совсем одна. Но теперь, глядя на происходящие
событий, она была убеждена, что лучшей возможности, чем эта, никогда не представится.
Казалось, она была поглощена этими мыслями...

"Но получается меня пригласили просто чтобы помогать в алхимии? Кроме того, что это за
странное чувство, которое я постоянно испытываю?.."

Второй сын Маркиза, который, как она думала, мог быть в нее влюблен, оказался гораздо
более юным и симпатичным, чем она ожидала. И он, кажется, совсем не заботится о ней.
Вместо этого он цепляется за старика, который пришел с ней! Это в корне отличалось от ее
воображения.

Ей казалось что она сходит с ума, но вдруг в ее голове возник странный вопрос! "Что еще за
алхимия? К чему это притворство? Я знаю, что ранее в карете, это старик пялился на мои
ножки! Я не знаю, что происходит! Я даже не знаю, почему я здесь!"

Ханна отчаянно паниковала. Она была на грани безумия. Несмотря на это, Эван хотел, чтобы
она последовала за ними.

Вместе с сопровождающей их Мейбелл, они направились в Аптеку Братства. Здание было
отстроено на центральной улице, под руководством архитектора Маркиза, и всё в нём было
прекрасно, за исключением изредка проходящих мимо жрецов.

— ...Ух ты, какое чудесное здание, — заметил Бернард.

— Дедушка, ты тоже так думаешь?

— Да, оно замечательно построено. Особенно то... что мы будем действовать вопреки Храму и
их богам.

Эван и Бернард восхищенно любовались красотой здания.

Эван был очень горд собой. Он был действительно впечатлен тем фактом, что в конечном итоге
создал аптеку, которую невозможно было найти где-нибудь еще в "Великой Войне Йо-Ма 3", а
Бернард чувствовал себя странно тронутым тем фактом, что фармацевтическая отрасль, к
которой плохо относились на всём континенте, должным образом будет развиваться в Городе-
Подземелье.

Конечно, Ханна не стала исключением, ведь она сделала зельеварение своим бизнесом.



— Ваааау! Пока мне разрешено работать в таком здании, как это, мне больше ничего не нужно,
— сказала она.

— Всё так и будет, сестренка Ханна, — ответил Эван.

— Бог мой! — воскликнула она.

Ханна, которая почти инстинктивно потянулась к голове Эвана в то время, как его взгляд был
таким милым, когда он с гордостью объявил об этом, остановилась.

За спиной Эвана стояла очень симпатичная коротко стриженная девушка в униформе
горничной, которая зловеще уставилась на неё.

И ей это не показалось.

" Ах! Он же дворянин", — подумала она. "Неудивительно, что она сердится, потому что я
только что без колебаний попыталась протянуть руку к человеку, которому она служит!”, —
Ханна поклонилась горничной, которая остановила её прежде чем она совершила такую
грубость. Горничная проигнорировала это. Она казалась очень холодным человеком. Конечно
же, это была иллюзия.

— Раз уж мы пришли сюда, то покажи мне. Научи меня. Что из алхимии ты можешь мне
продемонстрировать? — спросил Бернард Эвана.

— Зельеварение, — уверенно ответил Эван.

— Зельеварение? Покажешь мне зельеварение!? Ха-ха-ха!

— Да.

"Я ожидал такой реакции", — Эван мягко улыбнулся, увидев, как лучший алхимик в мире
рассмеялся, затем похлопал себя по щеке с ухмылкой. “Не улыбайся!”, — напомнил он себе.

— Дедушка, давай зайдем внутрь, я покажу тебе это прямо сейчас, — сказал Эван.

— О, я действительно с нетерпением жду этого! — ответил Бернард.

С тех пор прошло ровно 17 минут. Зелье, которое Эван пытался приготовить - это зелье,
которое не так долго готовится, если вы только знаете, как его приготовить. Даже ингредиенты
были простыми, так что это было одно из немногих зелий, которое называлось "Зельем
Мошенничества".



— Что это... за зелье? — Бернард был потрясен до глубины души.

Лучший алхимик из всех NPC в серии "Великая Война Йо-Ма" смотрел широко раскрытыми
глазами на прозрачную смесь перед его глазами, совершенно забыв закрыть рот.

— Зелье Взращивания Трав. Ты знаешь его, Дедушка? — спросил Эван.

— ... Я не знаю, — ответил Бернард.

— Это правда? Тогда…

— Черт возьми!.. Я проиграл!

Это зелье которое можно было получить в конце "Великой Войны Йо-Ма 4" при выполнении
некоторых специальных условий.

Очень жаль! Но это третья часть серии "Великой Войны Йо-Ма", и если бы вы это знали, то
были бы уже не алхимиком, а путешественником во времени!

Эван был видной фигурой в прошлой жизни, тем кто стал "Мастером Алхимии" в серии
"Великая Война Йо-Ма", поэтому спокойно принял свою победу.

Именно в этот момент было гарантировано светлое будущее Аптеки Братства.
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